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Language Strdtegt Use Survqrx
Andrew D. Cohen, Rebecca L. Oxford and Julie C Chi (2002a)

The purpose of this inventory is to lincl out more about yourself as a language learner and to heLp
yo.r Jir.o.,e, strot"gies to l-re1p you masrer a new language Check the box rhat describes your use of

each strategy. Please note rhat'targef' language refers to the new langrlage you are learnir-rg'
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Listening Strategr Use

Srrategies to increase my exposure to the target language:

L Attend out-of-class evenls rvhere the new language is spoken

2. Llsten to talk shows on the radlo, watch TV shows. or see

movies in the targel language.

3. Listen to lhe language in a restaurant or slore where
the staff speak the targel language.

4. Lis[en in on peop]e who are haring conversalions in the

tar8el language lo lry to calch lhe gist of what lhey are saying

Strategies to become more famil iar with the sounds in the

tr

target language:

5. Practice sounds in the urget language lhat are very differcnl from D tr tr tr

sounds in my own language to become comlortable rvith rhem.

6.Lookforassociat ionsbetweenthesounclofawoldorphmsetr t r t rD
in the new language with rhe sound of a famlliar rvord.

7. lmitate the way native speakers ulk ll tr A tr

8. Ask a native speaker aboul unlamiliar sounds thal I hear' tr D tr Ll

Strategies to prepare to l isten to conversation in !he target

language:

9. Pay speclal atlenlion to specific aspects of the language; for

exanple, the way the speaker pronounces certain sour-rds. tr tr tr D

1.0. Try to predicl what the olher pelson is going to say based

onwhat has been said so far. tr tr tr tr

11. Pfepare for talks and performances I will hear in rhe rarget tr tr tr tr
ianguage by reading some background malerials beforehand

"This survey i ct! des revised rcms irom orford's srraregy lnventory for La nguage Learn 18 ( n Oxford, 1 990 ) as well as strategies

ident f ied ard descr ibed i i  cohen (r  990)
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Vocabulary Strategy Use
Strategies to learn new words:

27. Pay artention to the stmcturc of the new word.

28. Break the word jnlo parts that I can identify.

29. Group words according to parts of speech (e.g.. nouns, verbs)

30. Associate Lhe sound of the new word with the sound of a
word thal is lamillar Lo me.

31. Use rh)'nlng to remember new words. tr tr tr tr

J2. Make a menkl image of new words. O tr tr ll

33. List new words with other words rhat are related to it. E tr tr tr

34. Write out new words in meaningful sentences. tr tr tr tr

35. Pracrice new action verbs by acting them orlt. D tr tr D

36. Use flash cards in a systematic way !o learn new words. tr tr tr tr

Strategies to review vocabulary:

37- Go over new words often when I first learn lhem Lo help me tr tr tr ll
rcmember lhem.

38. Review words periodically so I don't forget them. O O D tr

Strategies to recall vocabulary:

39.Lookatmeaningfulpartsofrheword(e.g., lhepre6xor lhe tr tr tr O
suffrx) to remind me of the meaning of the word.

40. Make an efforr ro remember the situation where I first heard O tr tr tr
or saw the word or remember the page or sign where I saw
1l Wnlten.

41. Vrsuo.r-e rhc 'pel l rngol  new woros tr  mr n tnd.

Strategies to make use ofnewvocabulary:

42. Try using new words ln a variety ofways.

43. Practice using familiar words in dlfferent ways.

,1'1. Make an effort to use ldiomatic expressions in the new
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Reading Strategy Use
Strategies to improve my reading abil i ty:

ol. Read as mucl_ as posrib e in rhp targer langu.rge

64. Try to find things to read for pleasure in the target language.

65. Find reading material that is at or near my level.

66. Plan out in advance how I'm going to read the text,
monitor to see how I'm doing, and then check to see how
much I understand.

67. Skim an academlc texr frrst to get the main idea and rhen
go back and read it more carefully

68. Read a story or dialogue several dmes until I undelstand it.

69. Pay aftention to the organization of the Lext, especially
headings and subheadings.

70- Make ongoing summaries of the reading elther in my mind

^r 
in r} lp mrrdinc 

^f  
rhp rpvr

71. Make predicrions as ro what will happen next-

Strategies for when words and grammatical structures are
not unclerstood:

72. Guess the approximate meaning by using clues frorn rhe
context of the reading material.

73. Use a dictionary ro get a detailed sense of what individual
\ ords mean.
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Tra nsl ati on Strategr U se

Strategies for translation:

84. Plan out what to say or wdte in my o\4m language and then
rranslate it into the target language.

85. Translare in my head wnile I am redd:ng lo help me
understand the text.

86. Translate parts of a convercalion inLo my own language to
help me remember the conversation.

Strategies for working directly in the target language as
much as possible:

87. Put my own language out of mind and think only in the
target language as much as possible.

88. Try to understand what has been heard or read withoul
translating it word for-word into my own language.

89. Use caulion when directly transferring words and ideas
from my own language into the target language.
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